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Specification

Model HS1008EPS1 HS108ES1
Standard « 802.3x Flow Control; 802.3i 10BASE-T; 802.3u 100BASE-TX; 802.3ab 1000BASE-T;
802.3z T000BASE-X; 802.3bz 2.5GBASE-T; 802.3cb 2500BASE-X; 802.3ae 10GBASE-R

» 802.3az Power Saving; 802.1p: LAN Layer 2 QoS/CoS; 802.1q: VLAN Bridge Operation

Power Internal, 100-240V~ AC, 50/60Hz, 2A External, DC 12V / 1A

Interfaces 2.5G RJ45 Port 8 (supporting PoE) 8

SFP+ Port 1 (supporting 1.25G/2.5G/10G SFP module)

LED Power, Link/Act, SFP+, PoE Max, PoE Power, Link/Act, SFP+

Reset Button Press for about 5 seconds to restore factory defaults.

Performance | MAC Address Table 4K

Packet Forwarding Rate | 44.64 Mpps

Jumbo Frame 9 KB

Packet Buffer 4 Mbit

Environment

Operating Temperature: 0 °C ~ 40 °C (32 °F ~104 °F)

Storage Temperature: -40 °C ~ 75 °C (-40 °F ~ 167°F)

Operating Humidity: 10% ~ 90% non-condensing

Storage Humidity: 10% ~ 95% non-condensing

Dimension

256x170x44 mm (10.08x6.69x1.73 inches) ‘ 190x100x28 mm (7.48x3.94x1.1inches)

LED
Model HS1008EPS1 HS108ES1
Power On: Power is on.

Off:Poweris off.

Link/Act(1-8) | Off: No link no data transmission.
On: Link but no data transmission.

Flash: Link and data transmission.

SFP+ Off: No link no data transmission.
On: Link but no data transmission.

Flash: Link and data transmission.

PoE (*Right orange LED)
On: Supplying power. /
Off:Not supplying power.

PoE Max Off: PoE output < 90% of PoE

total budget
Flash: 90% of PoE budget <PoE /
output = 95%0 of PoE budget

On: PoE output> 95%0 of PoE
total budget

Cestina
Switch podporuje pfipoj a pouzivej. Pro pokrocilou
spravu pouZzijte webové GUI.

1 Nastavte IP adresu vaseho PC na 192.168.2.x (x v
rozsahu 2-254) a masku sité na 255.255.255.0.

2 Otevrete webovy prohlize¢, do adresniho Fadku
zadejte 192.168.2.1 a stisknéte kldvesu Enter.
Nastavte a potvrdte nové heslo a kliknéte na tlacitko
Pouzit.

3 Zadejte nové vytvorené heslo pro pfihlaseni.

Poznamka: Toto heslo si bezpecné ulozte. Pokud jej
zapomenete, stisknéte tlacitko Reset pro obnoveni tovarniho
nastaveni.

Deutsch

Der Switch unterstitzt einstecken und verwenden. Zur
erweiterten Verwaltung kdnnen Sie das webbasierte GUI
nutzen.

1 Setzen Sie die IP-Adresse |hres PCs auf 192.168.2.x (x
= 2-254) und die Subnetzmaske auf 255.255.255.0.

2 Offnen Sie einen Webbrowser, geben Sie 192.168.2.1
in die Adresszeile ein und driicken Sie die Enter. Legen
Sie ein neues Passwort fest, bestatigen Sie es und
klicken Sie auf ,Anwenden".

3 Geben Sie das neu erstellte Passwort ein, um sich
anzumelden.

Hinweis: Bewahren Sie dieses Passwort sicher auf. Falls Sie es
vergessen haben, driicken Sie die Schaltflache ,Zurlicksetzen”,
um die Werkseinstellungen wiederherzustellen.

Francais

Le switch prend en charge le branchement et utilisation.
Pour une gestion avancée, utilisez l'interface GUI web.

1 Configurez I'adresse IP de votre PC sur 192.168.2.x (x
de 2 a 254) et le masque de sous-réseau sur
255.255.255.0.

2 Ouvrez un navigateur web, saisissez 192.168.2.1 dans
la barre d'adresse et appuyez sur Enter. Choisissez et
confirmez un nouveau mot de passe, puis cliquez sur
Appliquer.

3 Saisissez le nouveau mot de passe pour vous
connecter.

Remarque: Conservez ce mot de passe en lieu slr. En cas d'oubli,
cliquez sur le bouton Réinitialiser pour rétablir les paramétres
d'usine.

Management

The switch supports plug-and-play. For
further web management, please follow
the steps.

1. Set the IP address of management
device to be 192.168.2.x (x ranges from 2
to 254) and subnet mask be
255.255.255.0.

Internet Protocol Version 4 (TCP/Py4) Properties

General

(O oObtain an iP address automatically
—@® Use the following IP address:
IP address:

__192.168.2.5
255.255.255.0
192.168.2.1

(O Obtain DNS server address automatically
—@ Use the following DNS server address:

Preferred DNS server:

Subnet mask:
Default gateway:

|

Alternate DNS server:

Cancel

Espaiiol

El switch soporta conexidn y uso. Para gestion
avanzada, utilice la GUI basada en web.

1 Configure la direccién IP de su PC como 192.168.2.x (x
entre 2y 254) y la méscara de subred como
255.255.255.0.

2 Abra un navegador web, introduzca 192.168.2.1 en la
barra de direcciones y pulse Enter. Establezca y
confirme una nueva contrasefia y haga clic en Aplicar.

3 Introduzca la contrasefia recién creada para iniciar
sesion.

Nota: Guarde esta contrasefia de forma segura. Si la olvida, pulse
el botdn Restablecer para restablecer la configuracion de fabrica.

2. Open a web browser, enter 192.168.2.1
in the address bar and press Enter. Set
and confirm a new password, and click

Apply.

[+

T92.168.2.1

e

New Password @

[ New Password |

| confirm password |

( )

Note: Save this password securely. If forgotten, press
Reset button to restore factory defaults.

Italiano

Lo switch supporta collegamento e utilizzo. Per gestione
avanzata, utilizzare la GUI basata su web.

1 Impostare l'indirizzo IP del PC su 192.168.2.x (x da 2 a
254) e la subnet mask su 255.255.255.0.

2 Aprire un browser web, digitare 192.168.2.1 nella
barra degli indirizzi e premere Enter. Impostare e
confermare una nuova password, quindi fare clic su
Applica.

3 Inserire la password appena creata per accedere.

Nota: conservare questa password in modo sicuro. Se
dimenticata, premere il pulsante Ripristina per ripristinare le
impostazioni di fabbrica.

3. Enter the newly created password to
login.

‘ English v ‘

‘ Password ‘

. %

Bbvnrapcku

KomyTaTopbT nogabpxa BKAOYM 1 paboTu. 3a
pasLWwmnpeHo ynpasneHne n3nonaeaiTte yeb-6asmparus
GUI.

1 3apaiTe IP agpeca Ha Bawwus PC Ha 192.168.2.x (x oT
2 0o 254) n MpexoBaTa Macka Ha 255.255.255.0.

2 OTBopeTe yeb 6paysbp, BbBegeTe 192.168.2.18
agpecHaTa neHTa u HatucHeTe Enter. 3agante n
noTBbpAeTE HoBa Naposa 1 LWpakHeTe BbpXy
LMpunoxn”.

3 BbBegeTe HOBOCb3AaAeHaTa napona, 3a Aa Bnesete.

3abenexka: 3anaseTe Tasn napona curypHo. Ako A 3abpasute,
HaTucHeTe ByToHa ,HynupaHe”, 3a Aa Bb3CTaHOBUTE
$abpryHNTE HACTPOWKM.

LED-Anzeige Indication LED Indicacion LED Indicazione LED LED uHgukauus
Power Aus Strom aus Power Off Alimentation coupée Power Off Energia apagada Power Spento  Alimentazione disattivata Power M3knoveH  3axpaHBaHETO € U3KIIKoYEHO
Ein Strom ein On Alimentation activée On Energia encendida Acceso Alimentazione attiva BkntoueH 3axpaHBaHeTO e BK/IOYEHO
Link/Act Aus Keine Verbindung, keine Daten Link/Act Off Pas de lien, pas de données Link/Act Off Sin enlace, sin datos Link/Act Spento  Nessun link, nessun dato Link/Act M3kntoueH  HsiMa Bpb3Ka, HIMa AaHHu
Blinken Verbindung und Daten Flash Lien et données transmises Flash Enlace y datos activos Lampo  Link e dati attivi MwraHe Bpb3ka 1 faHHn
Ein Verbindung aber keine Daten On Lien établi mais pas de données On Enlace activo pero sin datos Acceso  Link attivo ma nessun dato BkntoueH Bpb3ka, HO HAMa faHHK
Dansk EAANVIKG Eesti Suomi Hrvatski

Switch'en understgtter tilslut og brug. Til avanceret
administration brug det webbaserede GUI.

1 Indstil din PC's IP-adresse til 192.168.2.x (x mellem
2-254) og netveerksmaske til 255.255.255.0.

2 Abnen webbrowser, indtast 192.168.2.1 i
adresselinjen, og tryk pa Enter. Angiv og bekreeft en ny
adgangskode, og klik pa Anvend.

3 Indtast den nyoprettede adgangskode for at logge ind.
Bemaerk: Gem denne adgangskode sikkert. Hvis du glemmer den,

skal du trykke pa knappen Nulstil for at gendanne
fabriksindstillingerne.

O switch umtootnpi¢el cLvdeon kal xpnon. MNa
mpoxwpnueEvn dlaxeiplon xpnoldomnoliote 1o web-based
GUI.

1 Opiote tn dlevBuvon IP Tou vroloyloth oag (PC) wg
192.168.2.X (x om0 2 €wg 254) Kal TN JAOKO UTIOSIKTUOU
w¢ 255.255.255.0.

2 AVoOIETE €Va TIPOYPOPMO TIEPLAYNONG LOTOU,
TANKTpoAOYnRoTe 192.168.2.1 oTn YpOuun SlevBlVoEWV
koL tatrnote Enter. Oplote kal eTBERALWOTE EVAV VEO
KWK O TpdoBaong Kol KAVTE KALK 0TV €TUAOYH
Egpappoyn.

3 Eloayayete Tov veo kKwdlkd pdoBaong yo va
ouvdebeite.

Inpeiwaon: AnoBnkevoTe AuTOV ToV KwdkO TpdoPacng Ye
aopdielo. EQv Tov £eXA0ETE, MATAOTE TO KOLUTIL EMavapopd yia
VO EMAVAPEPETE TIG EPYOOTOOLOKES TIPOETUAOYEG.

Switch toetab Uhenda ja kasuta. Téiendavaks
haldamiseks kasutage veebipdhist GUI-d.

1 Maéra oma PC IP-aadress vaartusele 192.168.2.x (x
vahemikus 2-254) ja alamvérgu mask vaartusele
255.255.255.0.

2 Ava veebibrauser, sisesta aadressiribale 192.168.2.1 ja
vajuta Enter. Maara ja kinnita uus parool ning kiépsa
nupul ,Rakenda".

3 Sisselogimiseks sisesta dsja loodud parool.

Markus. Salvesta see parool turvaliselt. Ununemise korral vajuta
tehaseseadete taastamiseks |dhtestamisnuppu.

Switch tukee liita ja kayta. Lisahallintaa varten kayta
verkkopohjaista GUl:a.

1 Aseta tietokoneesi (PC) IP-osoite arvoon 192.168.2.x (x
valilld 2-254) ja aliverkon maski arvoon 255.255.255.0.

2 Avaa verkkoselain, kirjoita osoiteriville 192.168.2.1 ja
paina Enter-ndppainta. Aseta ja vahvista uusi salasana ja
napsauta Kayta.

3 Kirjaudu sisdéan syottdmalla juuri luomasi salasana.

Huomautus: Tallenna tdma salasana turvallisesti. Jos unohdat sen,
paina Nollaa-painiketta palauttaaksesi tehdasasetukset.

Switch podrzava ukljuci i koristi. Za napredno
upravljanje koristite web-based GUI.

1 Postavite IP adresu vasdeg PC-a na 192.168.2.x (x
raspon 2-254) i masku poda mreze na 255.255.255.0.

2 Otvorite web preglednik, u adresnu traku unesite
192.168.2.1i pritisnite Enter. Postavite i potvrdite novu
lozinku te kliknite Primijeni.

3 Unesite novokreiranu lozinku za prijavu.

Napomena: Sigurno spremite ovu lozinku. Ako je zaboravite,
pritisnite gumb Resetiraj za vrac¢anje na tvorni¢ke postavke.

LED indikace LED-indikering ‘EvdelEn LED LED indikatsioon LED-indikaatio LED indikacija
Power Vypnuto  Napajeni vypnuto Power Slukket  Strem fra Power ATEVEPYOTIONUEVO  Pebia EKTOG Power Valjas Toide valja Power Pois Virta pois paalta Power Isklju¢eno  Isklju€enje
Zapnuto  Napajeni zapnuto Teendt  Strem til Evepyoroinpévo  Pebpa evepyd Sees Toide sisse paalla  Virta paalle Ukljugeno  Ukljucite napajanje
Link/Act Vypnuto  Zadné pripojeni, z4dna data Link/Act Slukket Ingen link, ingen data Link/Act  Amevepyornoipevo  Xwpig olvbeon, Xwplg Sedopgva Link/Act Véljas Uhendus puudub, andmeid pole Link/Act Pois Ei linkkid, ei dataa Link/Act Isklju¢eno  Nema veze, nema podataka
Blikani  Pripojeni a data Blink Link og data AvoBooprivet THv8eaN Kat SeBopEV Valklamp Uhendus ja andmed Salama  Linkki ja data Bljesak Veza i podaci
Zapnuto  Pfipojeni, ale zddnd data Teendt  Link men ingen data Evepyortoinpgvo  Tovdeon ahAd xwpis Sedopeva Sees Uhendus, kuid andmeid pole Pa&lla  Linkki mutta ei dataa Uklju¢eno  Veza ali nema podataka
Magyar Kasakwa Lietuviy kalba Latviski Nederlands Norsk

A switch tdmogatja a dugd be és hasznald. Tovabbi
kezeléshez hasznalja a webes GUI-t.

1 Allitsa be a PC IP-cimét 192.168.2.x (x: 2-254)
értékre, az alhdlézati maszkot pedig 255.255.255.0
értékre.

2 Nyisson meg egy webbdngész6t, irja be a
192.168.2.1 cimet a cimsorba, majd nyomja meg az
Enter billenty(t. Allitson be és erdsitsen meg egy Uj
jelszét, majd kattintson az Alkalmaz gombra.

3 irja be az Gjonnan létrehozott jelszdt a
bejelentkezéshez.

Megjegyzés: Orizze meg biztonsdgosan ezt a jelszét. Ha
elfelejtette, nyomja meg a Visszaallitds gombot a gyari
bedllitdsok visszaallitdsahoz.

Switch Koc »xaHe nanganansl konganabl. KocbiMiwa
6ackapy YLWiH Beb-HerizgenreH GUI nanganaHbiHpbI3.

1 PC-aiH IP MekeHxaiblH 192.168.2.x (x: 2-254) xaHe
Xeni MackacblH 255.255.255.0 aen opHaTbIHbI3.

2 Beb-LonfFbIWTbI allbin, MEKEHXal XonafbiHa
192.168.2.1 eHrisin, Enter nepHeciH 6acbiHbI3. XXaHa
KYMNuA cesfii opHaThIn, pacTaHbi3 Aa, «Kongany»
TYNMeCiH 6acbIHbI3.

3 Kipy YLUiH XXaHafaH »acasnfaH Kynus ce3fi eHrisinis.

EckepTne: byn Kynua cesfi kayincis cakTaHbl3. ¥MbITbIN
KancaHbl3, 3aybITTbIK 94eMNKi napaMeTpnepai kannbiHa KenTipy
ywiH «KannblHa KenTipy» TYNMeCiH 6acbiHbI3.

Switch palaiko prijunk ir naudok. Papildomai valdyti
naudokite Ziniatinklio GUI.

1 Nustatykite savo PC IP adresg 192.168.2.x (x reikSmés
2-254) ir pokycio kauke 255.255.255.0.

2 Atidarykite Ziniatinklio narsykle, adreso juostoje
jveskite 192.168.2.1 ir paspauskite ,Enter”. Nustatykite ir
patvirtinkite nauja slaptazodj ir spustelékite ,Taikyti".

3 Jveskite naujai sukurtg slaptazodj, kad prisijungtumeéte.
Pastaba: Saugiai iSsaugokite $j slaptazodj. Jei pamirsote,

paspauskite mygtuka ,Atstatyti’, kad atkurtuméte gamyklinius
nustatymus.

Switch atbalsta pieslédz un lieto. Papildu parvaldibai
lietojiet timek|a GUI.

1 lestatiet sava PC IP adresi uz 192.168.2.x (x diapazons
2-254) un apakstikla masku uz 255.255.255.0.

2 Atveriet timekla parlikprogrammu, adreses josla
ievadiet 192.168.2.1 un nospiediet taustinu Enter.
lestatiet un apstipriniet jaunu paroli un noklikskiniet uz
“Lietot”.

3 Lai pieteiktos, ievadiet jaunizveidoto paroli.

Piezime. Drosi saglabdjiet So paroli. Ja aizmirstat, nospiediet pogu
Atiestatit, lai atjaunotu ripnicas nokluséjuma iestatijumus.

De switch ondersteunt aansluiten en gebruiken. Voor
uitgebreid beheer gebruikt u de webgebaseerde GUI.

1 Stel het IP-adres van uw PC in op 192.168.2.x (x-bereik
2-254) en subnetmasker op 255.255.255.0.

2 Open een webbrowser, typ 192.168.2.1 in de adresbalk
en druk op Enter. Stel een nieuw wachtwoord in,
bevestig dit en klik op Toepassen.

3 Voer het zojuist aangemaakte wachtwoord in om in te
loggen.

Let op: Bewaar dit wachtwoord veilig. Als u het bent vergeten,
drukt u op de knop Reset om de fabrieksinstellingen te herstellen.

Switch'en statter plugg inn og bruk. For avansert
administrasjon bruk det web-baserte GUI-et.

1 Sett PC-ens IP-adresse til 192.168.2.x (x fra 2 til 254)
og nettverksmaske til 255.255.255.0.

2 Apne en nettleser, skriv inn 192.168.2.1 i
adressefeltet og trykk Enter. Angi og bekreft et nytt
passord, og klikk pa Bruk.

3 Skriv inn det nyopprettede passordet for & logge inn.
Merk: Lagre dette passordet pa en sikker méte. Hvis du

glemmer det, trykker du pa Tilbakestill-knappen for &
gjenopprette fabrikkinnstillinger.

LED jelzés LED kepceTKiLui LED indikacija LED indikacija LED-indicatie LED-indikering

Power Ki Tapellatas ki Power Ouwipyni  KyaTTbl ewwipy Power I$jungta  Maitinimas i$jungtas Power Izslegts Barosana izslégta Power Uit Voeding uit Power Av Strem av
Be Tapellatas be Kocynbl  KyaT kocysbl Jjungta  Maitinimas jjungtas leslégts Baro$ana ieslégta Op Voeding aan P3 Strom pa

Link/Act Ki Nincs kapcsolat, nincs adat Link/Act Owipyni  bannaHbIC XOK, AepeKTep 0K Link/Act ISjungta  Néra rySio, néra duomeny Link/Act Izslegts Nav savienojuma, nav datu Link/Act Uit Geen link, geen data Link/Act Av Ingen tilkobling, ingen data
Villog Kapcsolat és adat Xapkbin BainaHbiC xaHe gepekTep Blyksté  RySys ir duomenys Zibspuldze  Savienojums un dati Flash  Link en data Flash  Tilkobling og data
Be Kapcsolat de nincs adat Kocynbl  BaiinaHbic, 6ipak LepeKkTep oK, Jiungta  RySys, bet néra duomeny leslégts Savienojums, bet nav datu Op Link maar geen data Pa Tilkobling, men ingen data




Polski

Switch obstuguje podtgcz i uzywaj. Do
zaawansowanego zarzadzania uzyj webowego GUI.

1 Ustaw adres IP komputera (PC) na 192.168.2.x
(zakres x: 2-254) i maske podsieci na 255.255.255.0.

2 Otworz przegladarke internetowg, wpisz 192.168.2.1
w pasku adresu i naci$nij Enter. Ustaw i potwierdz
nowe hasto, a nastepnie kliknij Zastosuj.

3 Wprowadz nowo utworzone hasto, aby sie zalogowac.
Uwaga: Zapisz to hasto w bezpiecznym miejscu. W przypadku

zapomnienia nacisnij przycisk Reset, aby przywréci¢ ustawienia
fabryczne.

Portugués

O switch suporta ligar e usar. Para gerenciamento
avangado, use a GUI baseada na web.

1 Defina o enderego IP do seu PC como 192.168.2.x (x
entre 2-254) e a mascara de sub-rede como
255.255.255.0.

2 Abra um navegador da web, digite 192.168.2.1 na
barra de enderecos e pressione Enter. Defina e confirme
uma nova senha e cliqgue em Aplicar.

3 Digite a senha recém-criada para fazer login.

Observagao: Guarde esta senha em um local seguro. Se vocé a
esquecer, pressione o botdo Redefinir para restaurar as
configuragdes de fabrica.

Romana

Switch-ul suporta conecteaza si foloseste. Pentru
management avansat utilizati GUI-ul web.

1 Setati adresa IP a PC-ului la 192.168.2.x (x intre 2-254)
si masca de subretea la 255.255.255.0.

2 Deschideti un browser web, introduceti 192.168.2.11n
bara de adrese si apasati Enter. Setati si confirmati o
parold noua, apoi faceti clic pe Aplicati.

3 Introduceti parola nou creata pentru a va conecta.
Nota: Salvati aceasta parola in siguranta. Daca ati

uitat-o, apasati butonul Resetare pentru a restaura
setarile implicite din fabrica.

Pycckuit

KommyTaTop nogaepxusaet TexHonoruo Plug and Play.
[ns ynpaBneHna yCTPOMCTBOM NPeayCMOTPEH
Be6-uHTEepdenc.

1 YcTaHoBuTe ans komnbetoTepa IP-agpec 192.168.2.x (rae
«X» — 4ncno oT 2 fo 254) n macky nopcetun 255.255.255.0.

2 OTkpoiTe Beb6-bpay3sep, BBeanTe 192.168.2.1 8
afpecHyYI CTPOKy 1 HaxxmuTe Enter. YcTaHoBUTE 1
NoATBEPANTE HOBbIA Naposb, 3aTeM HaXxMnTe
«[MPUMEHUTDY.

3 BBeauTe HOBbIN Napob A8 Bxoaa.
I'Ipumeqauue: COXpaHI/ITe 9TOT Napo/ib B HAAEXHOM MecTe. Ecnun

3abyfeTe, HaxMUTe KHoMKy «C6pocy, YTobbl BOCCTAHOBUTH
3aBO/CKME HACTPOVIKM.

Slovendina

Switch podporuje zapoj a pouzivaj. Pre pokrocilé
ovladdanie pouzite webové GUI.

1 Nastavte IP adresu vasho PC na 192.168.2.x (x rozsah
2-254) a masku siete na 255.255.255.0.

2 Otvorte webovy prehliada¢, do adresného riadka
zadajte 192.168.2.1 a stlacte kldves Enter. Nastavte a
potvrdte nové heslo a kliknite na tlacidlo Pouzit.

3 Zadajte novovytvorené heslo pre prihldsenie.

Poznamka: Toto heslo si bezpecne ulozte. Ak ho zabudnete,
stla¢te tlacidlo Obnovit, ¢im obnovite predvolené nastavenia z
vyroby.

Slovensdéina

Switch podpira priklopi in uporabljaj. Za napredno
upravljanje uporabite spletni GUI.

1 Nastavite IP-naslov vasega PC na 192.168.2.x (x
obmocje 2-254) in podomrezno masko na
255.255.255.0.

2 Odprite spletni brskalnik, v naslovno vrstico vnesite
192.168.2.1 in pritisnite Enter. Nastavite in potrdite
novo geslo ter kliknite Uporabi.

3 Vnesite novo ustvarjeno geslo za prijavo.

Opomba: To geslo varno shranite. Ce ga pozabite, pritisnite
gumb za ponastavitev, da obnovite tovarniSke nastavitve.

MHaukaTopbl
Power He roput  HeT nuTaHus N [
Wskaznik LED Indicagso LED Indicatie LED LED indikacia LED indikacija
Foput eCcTb NUTaHve
Power Wytaczony  Zasilanie wytgczone Power Desligado  Alimentagao desligada Power Oprit Alimentare oprita Link/Act He ropuT  HeT coeanHenus, Power Vypnuté Napadjanie vypnuté Power Izklju€eno  Napajanje izklopljeno
NA Zasilanie wigczone Sobre Alimentag&o ligada Pe Alimentare pornita AaHHble He nepefatoTcs Zapnuté  Napdjanie zapnuté Vkloplieno  Napajanje vkloplieno
Link/Act Wyigczony  Brak facza, brak danych Link/Act Desligado  Sem ligagdo, sem dados Link/Act Oprit  Fara legaturs, fara date Muraet :g;:ggerfg":;”avg'mﬂ Link/Act Vypnuté  Ziadne prepojenie, Ziadne data Link/Act  Izklju¢eno  Brez povezave, brez podatkov
i 5 igac3 aturd si Flash Prepojenie a data Flash Povezava in podatki
Btysk taczeidane Clarao Ligacdo e dados Flash Legatura si date FopnT €CTb COSMMHERNE, poj p
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Srpski Svenska Turkce YKpaiHa duy =l dolll HA&E

Switch nogp>asa yk/byun 1 KopucTu. 3a HanpegHo
ynpaBbarbe KopucTuTe Beb-6asmpaHn GUI.

1Mopecute IP agpecy Bawer PC-a Ha 192.168.2.x (x
oncer 2-254) n MpexHy Macky Ha 255.255.255.0.

2 OTBOpuTEe Beb Npernegay, yHecute 192.168.2.1y
afpecHy Tpaky v nputucHute Enter. MocTasnTte un
NOTBPAMUTE HOBY NO3WHKY U KNMKHUTE Ha MpuMeHn.

3 YHecuTe HOBOKpenpaHy N03nHKY fa bucTe ce
npwjasuin.

HanomeHna: be3begHo cauvyBsajTe 0BY N0O3MHKY. AKO je
3abopaBuTe, NPUTUCHUTE fyrMe PeceTyj Aa Bucte BpaTuaun
babpuyka nofellaBarba.

Switchen stdder anslut och anvand. For avancerad
hantering anvand det webbaserade GUI:t.

1 Stéll in din PC:s IP-adress till 192.168.2.x (x intervall
2-254) och natverksmask till 255.255.255.0.

2 Oppna en webblasare, ange 192.168.2.1 i adressféltet
och tryck pa Enter. Stall in och bekréfta ett nytt I6senord
och klicka pa Verkstall.

3 Ange det nya I6senordet for att logga in.

(?bs: Spara I6senordet sdkert. Om du glommer det, tryck pa
Aterstéll-knappen for att dterstélla fabriksinstaliningarna.

Switch tak ve kullan destekler. ileri yénetim igin web
tabanl GUI kullanin.

1 PC'nizin IP adresini 192.168.2.x (x: 2-254) ve alt ag
maskesini 255.255.255.0 olarak ayarlayin.

2 Bir web tarayicisi agin, adres gubuguna 192.168.2.1
yazin ve Enter tusuna basin. Yeni bir parola belirleyin ve
onaylayin, ardindan Uygula'ya tiklayin.

3 Yeni olusturdugunuz parolayi girerek oturum agin.

Not: Bu parolayi glivenli bir sekilde kaydedin. Unutulmasi
durumunda, fabrika ayarlarina déndirmek igin Sifirla digmesine
basin.

KomyTaTtop nigTpumye nigkntoum Ta npauton. na
PO3LUINPEHOrO KepyBaHHA BUKOPUCTOBYTE
Beb-iHTepdeirc GUI.

1 BcTaHoBiTb IP-agpecy Baworo MK (PC) Ak 192.168.2.x
(x Big, 2 po 254) i macky nigMepexi 255.255.255.0.

2 BigkpuiiTe Bebbpay3sep, BBeAiTb 192.168.2.1 B
afpecHWin psSQoK | HaTUCHITL Enter. BcTaHOBITE Ta
nigTBEpPAbTE HOBUIA NAapOnb, @ MOTIM HAaTUCHITb
«3acTocyBaTu».

3 BBefiTb LWOWNHO CTBOPEHMWI Naponb A5 BXOAY.

MpumiTka: 36epexiTb Lel Nnaponb HafiHo. AKLLO BK Moro 3abynu,
HaTWUCHITb KHOMKY CKUAAHHS, W06 BiAHOBUTY 3aBOACHKI
HanalTyBaHHs.
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Switch mendukung colok dan gunakan. Untuk
manajemen lanjut gunakan GUI berbasis web.

1 Atur alamat IP PC Anda ke 192.168.2.x (x rentang
2-254) dan subnet mask ke 255.255.255.0.

2 Buka peramban web, masukkan 192.168.2.1 di bilah

FAnsesIudouni g, dsmIumsdemsdugelwld GUI woy
(il

1 §iven IP address va4 PC 11 192.168.2.x (X 921w 2-254)
uaz subnet mask i 255.255.255.0

2 iaiuiuniies Auw 192.168.2.1 asluunuiiagiiine Enter

Switch hé trg cdm va dung ngay. D& quan ly néng cao,
str dung GUI trén web.

1D3t dia chi IP clia PC thanh 192.168.2.x (x tlr 2-254) va
subnet mask thanh 255.255.255.0.

2 M¢ trinh duyét web, nhap 192.168.2.1 vao thanh dia

AR ZFFEENA, IR E—S 88, KoERETWeb
HIGUIRE.

1 BEPCHIIPHINNIZ B 7192.168.2.x (XEEA2E
254) , FMEBIZEF255.255.255.0,

2 TR SRS, TEMBHEAZSIN 192.168.2.1 4% Enter
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EU declaration of conformity

1. English

Cudy hereby declares that this device complies with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/30/EU,
Directive 2014/35/EU, Directive 2011/65/EU, Directive (EU)2015/863.
The product was developed under consideration of Regulations
(EV)2019/1782.

The original EU Declaration of Conformity is available at
http://www.cudy.com/ce.

2. Deutsch

Cudy erklart hiermit, dass dieses Gerat den grundlegenden Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/30/EU, Richtlinie
2014/35/EU, Richtlinie 2011/65/EU, Richtlinie (EU)2015/863.

Das Produkt wurde unter Beriicksichtigung der Verordnung (EU)2019/1782
entwickelt.

Die urspriingliche EU-Konformitatserklarung findet sich unter
http://www.cudy.com/ce.

3. Espafiol

Cudy declara por la presente que este dispositivo cumple con los requisitos
esenciales y otras disposiciones pertinentes de las Directiva 2014/30/UE,
Directiva 2014/35/UE, Directiva 2011/65/UE, Directiva (UE)2015/863.

El producto se desarroll6 considerando el Reglamento (UE)2019/1782.

La declaracién original de conformidad de la UE estd disponible en
http://www.cudy.com/ce.

4. Italiano

Cudy dichiara con la presente che questo dispositivo & conforme ai requisiti
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle Direttiva 2014/30/UE,
Direttiva 2014/35/UE, Direttiva 2011/65/UE, Direttiva (UE)2015/863.

Il prodotto € stato sviluppato nel rispetto del Regolamento (UE)2019/1782.
La dichiarazione originale di conformita UE ¢ disponibile allindirizzo
http://www.cudy.com/ce.

5. Frangais

Cudy déclare par la présente que cet appareil est conforme aux exigences
essentielles et autres dispositions pertinentes des Directive 2014/30/UE,
Directive 2014/35/UE, Directive 2011/65/UE, Directive (UE)2015/863.

Le produit a été développé en tenant compte du reglement (UE)2019/1782.
La déclaration originale de conformité UE est disponible sur
http://www.cudy.com/ce.

6. EAANVIKG

H Cudy 6nAwvel Je TNV MOPoUoa OTL AUTH N CUCKEUT CUMHOPPWVETAL HE TIG
BOOIKEG AMAITAOELG KAl GAAEG OXETIKEG SloTagelS Twv Odnyia 2014/30/EE,
O6nyia 2014/35/EE, Odnyia 2011/65/ EE, O8nyia (EE)2015/863.

To mpoidv avamtvxenke AapBavovtag utown Tov Kavoviopd (EE)2019/1782.
H apxkr AnAwaon Luppdppwong EE Bpioketal atn SlevBuvon
http://www.cudy.com/ce.

7. Nederlands

Cudy verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en
andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/30/EU, Richtlijn 2014/35/EU,
Richtlijn 2011/65/EU, Richtlijn (EU)2015/863.

Het product is ontwikkeld met inachtneming van Verordening (EU)2019/1782.
De oorspronkelijke EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op
http://www.cudy.com/ce.

8. Portugués

A Cudy declara por meio desta que este dispositivo estd em conformidade com
0s requisitos essenciais e outras disposig6es relevantes das Diretiva
2014/30/UE, Diretiva 2014/35/UE, Diretiva 2011/65/UE, Diretiva (UE)2015/863.
O produto foi desenvolvido em conformidade com o Regulamento
(UE)2019/1782.

A declaragéo original de conformidade da UE estd disponivel em
http://www.cudy.com/ce.

9. Polski

Firma Cudy niniejszym o$wiadcza, ze to urzadzenie spetnia zasadnicze
wymagania i inne stosowne postanowienia Dyrektywa 2014/30/UE, Dyrektywa
2014/35/UE, Dyrektywa 2011/65/UE, Dyrektywa (UE)2015/863.

Produkt zostat opracowany z uwzglednieniem Rozporzgdzenia (UE)2019/1782.
Oryginalna deklaracja zgodnosci UE znajduje si¢ pod adresem
http://www.cudy.com/ce.

10. Tirkge

Cudy, bu cihazin asagidaki AB Direktiflerinin temel gerekliliklerine ve ilgili
hiikimlerine uygun oldugunu beyan eder 2014/30/AB Direktifi, 2014/35/AB
Direktifi, 2011/65/AB Direktifi, (AB)2015/863 Direktifi.

Uriin, (AB)2019/1782 Yénetmeligi dikkate alinarak gelistirilmistir.

Orijinal AB Uygunluk Beyani belgesi su adreste bulunabilir
http://www.cudy.com/ce.

11. Norsk

Cudy erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med de grunnleggende
kravene og andre relevante bestemmelser i Direktiv 2014/30/EU, Direktiv
2014/35/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863.

Produktet ble utviklet med hensyn til Forskrift (EU)2019/1782.

Den opprinnelige EU-samsvarserkleeringen finnes pa http://www.cudy.com/ce.

12. Dansk

Cudy erkleerer herved, at denne enhed er i overensstemmelse med de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i Direktiv 2014/30/EU,
Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863.
Produktet blev udviklet under hensyntagen til forordning (EU)2019/1782.
Den oprindelige EU-overensstemmelseserklaering kan findes pa
http://www.cudy.com/ce.

13. Suomi

Cudy todistaa tall4, ettd tama laite tayttaa Direktiivi 2014/30/EU, Direktiivi
2014/35/EU, Direktiivi 2011/65/EU, Direktiivi (EU)2015/863 oleelliset
vaatimukset ja muut asiaankuuluvat maaraykset.

Tuote kehitettiin asetuksen (EU)2019/1782 huomioon ottaen.
Alkuperdinen EU-yhdenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa
http://www.cudy.com/ce.

14. Svenska

Cudy férklarar harmed att denna produkt uppfyller de grundldggande kraven
och andra relevanta bestammelser i Direktiv 2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU,
Direktiv 2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863.

Produkten utvecklades med hansyn till férordning (EU)2019/1782.

Den ursprungliga EU-férsakran om Gverensstammelse finns pa
http://www.cudy.com/ce.

15. Cestina

Spole¢nost Cudy timto prohladuje, Ze toto zafizeni spliiuje zakladni pozadavky a

dalsi pfislusna ustanoveni nésledujicich Smérnice 2014/30/EU, Smérnice
2014/35/EU, Smérnice 2011/65/EU, Smérnice (EU)2015/863.

Vyrobek byl vyvinut s ohledem na Nafizeni (EU)2019/1782.

Pivodni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na http://www.cudy.com/ce.

16. Slovencina

Spolo¢nost Cudy tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie spiiia zakladné poziadavky

a dalSie prislusné ustanovenia tychto Smernica 2014/30/EU, Smernica
2014/35/EU, Smernica 2011/65/EU, Smernica (EU)2015/863.

Produkt bol vyvinuty s prihliadnutim na Nariadenie (EU) 2019/1782.
P6vodné vyhlasenie o zhode EU je dostupné na http://www.cudy.com/ce.

17. Magyar

A Cudy ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel a 2014/30/EU Irdnyelv,
2014/35/EU Irdnyelv, 2011/65/EU Irdnyelv, (EU)2015/863 Irdnyelv alapveté
kévetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek.

A termék az (EU) 2019/1782 rendelet figyelembevételével készllt.

Az eredeti EU megfeleléségi nyilatkozat itt érhet6 el http://www.cudy.com/ce.

18. Romana

Cudy declara prin prezenta ca acest dispozitiv este conform cu cerintele
esentiale si alte prevederi relevante ale Directiva 2014/30/UE, Directiva
2014/35/UE, Directiva 2011/65/UE, Directiva (UE)2015/863.

Produsul a fost dezvoltat tindnd cont de Regulamentul (UE)2019/1782.
Declaratia originald de conformitate UE este disponibila la
http://www.cudy.com/ce.

19. Bbnrapcku

Cudy Aeknapvpa ¢ HaCTOALOTO, Y€ TOBA YCTPOVCTBO OTrOBAaps Ha OCHOBHUTE
V3NCKBaHUA 1 ApYruTe NpUnoXumu pasnopeadv Ha Avpextusa 2014/30/EC,
[vpekTtusa 2014/35/EC, AupekTtnea 2011/65/EC, AnpekTtusa (EC)2015/863.
MpoAyKTbT e paspaboTeH cbobpasHo PernameHT (EC)2019/1782.
OpuriHanHata aeknapauus 3a CboTBeTcTBMe Ha EC € AOCTbMHa Ha
http://www.cudy.com/ce.

20. Lietuviy kalba

Cudy $iuo pareiskia, kad $is jrenginys atitinka esminius reikalavimus ir kitas
svarbias Direktyvg 2014/30/ES, Direktyvg 2014/35/ES, Direktyvos 2011/65/ES,
Direktyvos (ES)2015/863 nuostatas.

Produktas buvo sukurtas atsizvelgiant j Reglamentg (ES)2019/1782.

Originali ES atitikties deklaracija pateikta http://www.cudy.com/ce.

21. YkpaiHcbka

Cudy uum 3asBnse, WO Le NpUCTpiil Bi4NOBiAaE OCHOBHUM BUMOram Ta iHLWM
BigNoBigHNM nonoxeHHsm AupekTtvea 2014/30/EU, upekTuea 2014/35/EU,
[vpekTtuea 2011/65/EU, AnpekTriBa (EU)2015/863.

MpoaykT 6yB po3pobneHuii 3 ypaxyBaHHaM PernamenTy (EU)2019/1782.
OpwriHanbHa geknapauis ignosigHocTi EC focTynHa 3a agpecoro
http://www.cudy.com/ce.

22. Hrvatski

Cudy ovime izjavljuje da je ovaj uredaj u skladu s bitnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama Direktiva 2014/30/EU, Direktiva 2014/35/EU, Direktiva
2011/65/EU, Direktiva (EU)2015/863.

Proizvod je razvijen uzimajuci u obzir Uredbu (EU)2019/1782.

Izvorna EU izjava o sukladnosti dostupna je na http://www.cudy.com/ce.

23. Slovenscina

Cudy s tem izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi
relevantnimi dologili Direktiva 2014/30/EU, Direktiva 2014/35/EU, Direktiva
2011/65/EU, Direktiva (EU)2015/863.

Izdelek je bil razvit ob upostevanju Uredbe (EU)2019/1782.

Prvotna izjava EU o skladnosti je na voljo na http://www.cudy.com/ce.

24. Latviski

Cudy ar 8o pazino, ka $Tierice atbilst Direktiva 2011/65/ES, Direktiva
2014/30/ES, Direktiva 2014/35/ES, Direktiva (ES)2015/863 bitiskajam prasibam
un citiem atbilstoSiem noteikumiem.

Produkts tika izstradats, nemot vé&ra Regulu (ES)2019/1782.

Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija pieejama http://www.cudy.com/ce.

265. Eesti

Cudy kinnitab kdesolevaga, et see seade vastab direktiiv 2011/65/EL, direktiiv
2014/30/EL, direktiiv 2014/35/EL, direktiiv (EL)2015/863 pShinduetele ja
muudele asjakohastele satetele.

Toode arendati arvestades maéarust (EL)2019/1782.

Originaalne EL vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil
http://www.cudy.com/ce.

WEEE

According to the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE - 2012/19 / EU), this product must not be disposed of as normal
household waste.

Instead, they should be returned to the place of purchase or taken to a public
collection point for recyclable waste. By ensuring this product is disposed of
correctly, you will help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product. For more information, please
contact your local authority or the nearest collection point. Improper disposal
of this type of waste may result in penalties according to national regulations.

CE Mark Warning

Cce

This is a Class A product. In a domestic environment, this product may cause
radio interference, in which case the user may be required to take adequate
measures.

% RoHS

Made in China

ALFC <5 o o CE€ €5 ¢

Copyright©2026 Shenzhen Cudy Technology Co., Ltd. All rights re




